
Prelim pages

Pages i–iv of
Translators' Strategies and Creativity: Selected Papers
from the 9th International Conference on Translation and
Interpreting, Prague, September 1995 . In honor of Jiří
Levý and Anton Popovič
Edited by Ann Beylard-Ozeroff, Jana Králová and Barbara
Moser-Mercer
[Benjamins Translation Library, 27] 1998. xiv, 230 pp.

© John Benjamins Publishing Company

This electronic file may not be altered in any way. For any reuse of this material written permission
should be obtained from the publishers or through the Copyright Clearance Center
(for USA: www.copyright.com).

For further information, please contact rights@benjamins.nl or consult our website at
benjamins.com/rights

John Benjamins Publishing Company

Benjam
ins Translation Library

27

https://doi.org/10.1075/btl.27.prelim

https://doi.org/10.1075/btl.27.prelim
https://doi.org/10.1075/btl.27
https://doi.org/10.1075/btl.27
https://doi.org/10.1075/btl.27
https://doi.org/10.1075/btl.27
https://doi.org/10.1075/btl
https://www.copyright.com/
https://benjamins.com/rights


TRANSLATORS' STRATEGIES AND CREATIVITY 



BENJAMINS TRANSLATION LIBRARY 

The Benjamins Translation Library aims to stimulate academic research and training 
in translation studies, lexicography and terminology. The Library provides a forum 
for a variety of approaches (which may sometimes be conflicting) in a historical, 
theoretical, applied and pedagogical context. The Library includes scholarly works, 
reference books, post-graduate text books and readers in the English language. 
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